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I

(Rättsakter vilkas publicering är obligatorisk)

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 389/1999

av den 23 februari 1999

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset
för vissa frukter och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
3223/94 av den 21 december 1994 om tillämpningsföre-
skrifter för importordningen för frukt och grönsaker (1),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 1498/98 (2),
särskilt artikel 4.1 i denna, och

med beaktande av följande:

I förordning (EG) nr 3223/94 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguay-
rundan kriterierna för kommissionens fastställande av
schablonvärdena vid import från tredje land för de

produkter och de perioder som anges i bilagan till den
förordningen.

Vid tillämpningen av dessa kriterier bör schablonvärdena
vid import fastställas till de nivåer som anges i bilagan till
denna förordning.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 4 i
förordning (EG) nr 3223/94 skall fastställas enligt tabellen
i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 februari 1999.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 337, 24.12.1994, s. 66.
(2) EGT L 198, 15.7.1998, s. 4.
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BILAGA

till kommissionens förordning av den 23 februari 1999 om fastställande av schablonvärden
vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredje land (1) Schablonvärde
vid import

0702 00 00 052 139,3
204 45,6
212 103,1
624 115,7
999 100,9

0707 00 05 068 116,9
999 116,9

0709 10 00 220 283,6
999 283,6

0709 90 70 052 126,9
204 127,5
999 127,2

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 56,3
204 39,0
212 41,0
220 27,2
600 48,3
624 54,3
999 44,3

0805 20 10 204 88,1
999 88,1

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90 052 58,5

204 71,7
464 76,8
600 86,4
624 82,3
999 75,1

0805 30 10 052 54,5
600 58,4
999 56,5

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 40,4
400 75,4
404 56,1
508 72,4
512 75,8
528 77,4
706 107,2
720 97,6
728 67,1
999 74,4

0808 20 50 388 96,9
400 77,2
512 58,1
528 67,9
624 57,3
999 71,5

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 2317/97 (EGT L 321, 22.11.1997, s. 19).
Koden ”999” betecknar ”övriga ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 390/1999

av den 23 februari 1999

om ändring av förordning (EG) nr 454/95 om tillämpningsföreskrifter för inter-
vention på marknaden för smör och grädde

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 804/68 av
den 27 juni 1968 om den gemensamma organisationen av
marknaden för mjölk och mjölkprodukter (1), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 1587/96 (2), särskilt
artiklarna 6.6, 28 och 30 i denna, och

av följande skäl:

I kommissionens förordning (EG) nr 454/95 (3), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 419/98 (4), fastställs i
artikel 12.2 den period under vilken inlagringsåtgärder får
genomföras. Situationen på smörmarknaden motiverar att
startdatum för inlagring flyttas från den 1 april till den
15 mars.

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk och
mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 454/95 ändras på följande sätt:
I artikel 12.2 skall ”den 1 april” ersättas med ”den 15
mars”.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas
officiella tidning.

Den skall tillämpas för produkter som omfattas av
kontrakt för privat lagring vilka slutits efter dess ikraftträ-
dande.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 148, 28.6.1968, s. 13.
(2) EGT L 206, 16.8.1996, s. 21.
(3) EGT L 46, 1.3.1995, s. 1.
(4) EGT L 52, 21.2.1998, s. 20.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 391/1999

av den 23 februari 1999

om fastställande av det stödbelopp som avses i rådets förordning (EEG) nr 804/68
för privat lagring av smör och grädde

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 804/68 av
den 27 juni 1968 om den gemensamma organisationen av
marknaden för mjölk och mjölkprodukter (1), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 1587/96 (2), särskilt
artikel 6.6 i denna, och

av följande skäl:

I kommissionens förordning (EG) nr 454/95 om tillämp-
ningsföreskrifter för intervention på marknaden för smör
och grädde (3), ändrad genom förordning (EG) nr 390/
1999 (4), föreskrivs i artikel 12.4 att det stöd för privat
lagring som avses i artikel 6.2 i förordning (EEG) nr
804/68 skall fastställas varje år.

Inlagringsåtgärderna får bara genomföras mellan den
1 april och den 15 augusti under samma år, och det är
därför nödvändigt att fastställa villkoren för detta stöd
innan inlagringsåtgärderna för 1999 börjar.

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från Förvaltningskommittén för mjölk och
mjölkprodukter.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Det stöd som avses i artikel 6.2 i förordning (EEG) nr
804/68 skall fastställas enligt följande per ton smör eller
smörekvivalent för de kontrakt som ingås under 1999:

a) 24 euro för fasta kostnader.

b) 0,35 euro per avtalsenlig lagringsdag för kostnader för
lagring i fryshus.

c) Ett belopp per avtalsenlig lagringsdag, beräknat efter
91 % av det interventionspris för smör, uttryckt i
nationell valuta, som tillämpas den dag då den avtals-
enliga lagringen börjar och med en räntesats på 4 %
per år.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas
officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar

Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 148, 28.6.1968, s. 13.
(2) EGT L 206, 16.8.1996, s. 21.
(3) EGT L 46, 1.3.1995, s. 1.
(4) Se sida 3 i denna tidning.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 392/1999

av den 23 februari 1999

om fastställande av representativa priser och tilläggsbelopp för import av fjäder-
fäkött, ägg och äggalbumin samt om ändring av förordning (EG) nr 1484/95

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2771/75 av
den 29 oktober 1975 om den gemensamma organisa-
tionen av marknaden för ägg (1), senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 1516/96 (2), särskilt
artikel 5.4 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2777/75 av
den 29 oktober 1975 om den gemensamma organisa-
tionen av marknaden för fjäderfäkött (3), senast ändrad
genom kommissionens förordning (EG) nr 2916/95 (4),
särskilt artikel 5.4 i denna,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2783/75 av
den 29 oktober 1975 om det gemensamma handelssys-
temet för äggalbumin och mjölkalbumin (5), senast ändrad
genom kommissionens förordning (EG) nr 2916/95,
särskilt artikel 3.4 i denna, och

med beaktande av följande:

Genom kommissionens förordning (EG) nr 1484/95 (6),
senast ändrad genom förordning (EG) nr 117/1999 (7),
fastställs tillämpningsföreskrifter för ordningen för till-

ämpning av tilläggsbelopp för import samt tilläggsbelopp
för import av fjäderfäkött, ägg och äggalbumin.

Det framgår av den regelbundna kontrollen av de
uppgifter som ligger till grund för fastställandet av de
representativa priserna för produkterna inom sektorerna
för fjäderfäkött, ägg och äggalbumin att de representativa
priserna och tilläggsbeloppen för import av vissa
produkter bör ändras med hänsyn till variationerna i pris
efter ursprung. De representativa priserna och motsva-
rande tilläggsbelopp bör därför offentliggöras.

Med hänsyn till situationen på marknaden bör denna
ändring genomföras så snart som möjligt.

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från Förvaltningskommittén för fjäderfä-
kött och ägg.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilaga I till förordningen (EG) nr 1484/95 skall ersättas
med bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 25 februari 1999.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 282, 1.11.1975, s. 49.
(2) EGT L 189, 30.7.1996, s. 99.
(3) EGT L 282, 1.11.1975, s. 77.
(4) EGT L 305, 19.12.1995, s. 49.
(5) EGT L 282, 1.11.1975, s. 104.
(6) EGT L 145, 29.6.1995, s. 47.
(7) EGT L 15, 20.1.1999, s. 4.
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BILAGA

”BILAGA I

KN-nummer Varubeteckning

Represen-
tativt
pris

(EUR/100 kg)

Tilläggs-
belopp

(EUR/100 kg)

Ursprung
(1)

0207 14 10 Styckningsdelar av höns, benfria, frysta 222,9 23 01

223,2 23 02

281,9 5 03

281,9 5 04

1602 32 11 Icke kokta varor andra än tupp och höns 248,9 11 01

241,6 14 02

(1) Importens ursprung:
01 Brasilien
02 Thailand
03 Chile
04 Argentina.”
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 393/1999

av den 23 februari 1999

om fastställande av gemenskapens producent- och importpriser för nejlikor och
rosor för tillämpning av importordningen för vissa blommor med ursprung i

Cypern, Israel, Jordanien och Marocko samt Västbanken och Gazaremsan

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 4088/87 av
den 21 december 1987 om fastställande av villkoren för
tillämpning av förmånstullar på import av vissa blommor
med ursprung i Cypern, Israel, Jordanien och Marocko
samt i Västbanken och Gazaremsan (1), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1300/97 (2), särskilt artikel 5.2 a
i denna, och

med beaktande av följande:

Enligt artikel 2.2 och artikel 3 i ovan nämnda förordning
(EEG) nr 4088/87 skall gemenskapens import- och
producentpriser fastställas var fjortonde dag för storblom-
miga nejlikor (standard), elegancenejlikor (spray), stor-
blommiga rosor och småblommiga rosor och de skall
tillämpas två veckor i taget. Enligt artikel 1b i kommissio-
nens förordning (EEG) nr 700/88 av den 17 mars 1988
om vissa tillämpningsföreskrifter för systemet för import
till gemenskapen av vissa blomsterprodukter med
ursprung i Cypern, Israel och Jordanien samt i Väst-

banken och Gazaremsan (3), senast ändrad genom förord-
ning (EG) nr 2062/97 (4) skall dessa priser för tvåveckors-
perioder fastställas på grundval av viktade uppgifter som
lämnas av medlemsstaterna. Det är viktigt att dessa fast-
ställs utan dröjsmål för att tillämpliga tullar skall kunna
fastställas. Det är därför lämpligt att föreskriva att denna
förordning omedelbart träder i kraft.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De producent- och importpriser i gemenskapen för stor-
blommiga nejlikor (standard), elegancenejlikor (spray),
storblommiga rosor och småblommiga rosor som avses i
artikel 1 b i förordning (EEG) nr 700/88 för en tvåveck-
orsperiod fastställs i bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 februari 1999.

Den skall tillämpas från den 24 februari till den 9 mars
1999.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 382, 31.12.1987, s. 22. (3) EGT L 72, 18.3.1988, s. 16.
(2) EGT L 177, 5.7.1997, s. 1. (4) EGT L 289, 22.10.1997, s. 1.



SV Europeiska gemenskapernas officiella tidning 24. 2. 1999L 48/8

BILAGA

(i EUR per 100 enheter)

Period: 24 februari–9 mars 1999

Gemenskapens
producentpris

Storblommiga
nejlikor

(standard)

Elegancenejlikor
(spray)

Storblommiga
rosor

Småblommiga
rosor

8,32 8,02 67,56 22,81

Gemenskapens
importpris

Storblommiga
nejlikor

(standard)

Elegancenejlikor
(spray)

Storblommiga
rosor

Småblommiga
rosor

Israel 13,10 9,62 17,07 22,94

Marocko 17,38 16,46 36,37 —

Cypern — — — —

Jordanien — — — —

Västbanken och
Gazaremsan — — — —
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 394/1999

av den 23 februari 1999

om upphävande av förmånstullarna och om återinförande av Gemensamma
tulltaxans tull på import av storblommiga rosor (standard) med ursprung i

Marocko

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 4088/87 av
den 21 december 1987 om fastställande av villkoren för
tillämpning av förmånstullar på import av vissa blommor
med ursprung i Cypern, Israel, Jordanien och Marocko
samt i Västbanken och Gazaremsan (1), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1300/97 (2), särskilt artikel
5.2 b i denna, och

av följand skäl:

I förordning (EEG) nr 4088/87 föreskrivs villkoren för att
tillämpa förmånstullar på storblommiga rosor, småblom-
miga rosor, flerblommiga nejlikor (spray) och enkelblom-
miga nejlikor (standard) inom gränserna för de tullkvoter
som årligen öppnas för import till gemenskapen av färska
snittblommor.

Genom rådets förordning (EG) nr 1981/94 (3), senast
ändrad genom kommissionens förordning (EG) nr 650/
98 (4), öppnas och föreskrivs villkoren för förvaltningen av
gemenskapens tullkvoter för färska snittblommor och
blomknoppar med ursprung i Algeriet, Cypern, Egypten,
Israel, Jordanien, Malta, Marocko, Tunisien, Turkiet samt
Västbanken och Gazaremsan.

I kommissionens förordning (EEG) nr 700/88 (5), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 2062/97 (6), fastställs
närmare tillämpningsföreskrifter för dessa förfaranden.

I kommissionens förordning (EG) nr 393/1999 (7) fastställs
gemenskapens producent- och importpriser på nejlikor
och rosor med avseende på tillämpningen av importför-
farandena.

På grundval av de priser som har noterats i enlighet med
förordningarna (EEG) nr 4088/87 och (EEG) nr 700/88
konstateras att de villkor som föreskrivs i artikel 2.3 i
förordning (EEG) nr 4088/87 om upphävande av
förmånstullarna är uppfyllda i fråga om storblommiga
rosor med ursprung i Marocko. Gemensamma tulltaxans
tullsats bör därför återinföras.

Kvoten för produkterna i fråga täcker perioden
1 november 1998 till 31 oktober 1999. Det tillfälliga
upphävandet av förmånstullen och återinförandet av
Gemensamma tulltaxans tull får tillämpas senast till slutet
av den perioden.

Mellan förvaltningskommitténs möten skall dessa åtgärder
vidtas av kommissionen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Med avseende på import av storblommiga rosor (KN-
nummer ex 0603 10 11 och ex 0603 10 51) med ursprung
i Marocko skall de förmånstullar som fastställs i förord-
ning (EG) nr 1981/94 upphävas och Gemensamma tullta-
xans tullsats återinföras.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 25 februari 1999.

(1) EGT L 382, 31.12.1987, s. 22.
(2) EGT L 177, 5.7.1997, s. 1.
(3) EGT L 199, 2.8.1994, s. 1.
(4) EGT L 88, 24.3.1998, s. 8.
(5) EGT L 72, 18.3.1988, s. 16.
(6) EGT L 289, 22.10.1997, s. 1. (7) Se sida 7 i denna tidning.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 395/1999

av den 23 februari 1999

om fastställande av exportbidragen för fjäderfäkött

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2777/75 av
den 29 oktober 1975 om den gemensamma organisa-
tionen av marknaden för fjäderfäkött (1), senast ändrad
genom kommissionens förordning (EG) nr 2916/95 (2),
särskilt artikel 8.3 i denna, och

med beaktande av följande:

I artikel 8 i förordning (EEG) nr 2777/75 föreskrivs att
skillnaden mellan världsmarknadspriserna för de
produkter som förtecknas i artikel 1.1 i den förordningen
och priserna för dessa produkter i gemenskapen får täckas
av ett exportbidrag.

Genom tillämpningen av dessa bestämmelser och krite-
rier på den nuvarande situationen på marknaden för
fjäderfäkött följer att bidraget bör fastställas till ett belopp

som tillåter gemenskapen att delta i världshandeln och
som även beaktar arten av en sådan export och dess
betydelse i nuläget.

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från Förvaltningskommittén för fjäderfä-
kött och ägg.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förteckningen över KN-nummer för de produkter som
vid export beviljas exportbidrag enligt artikel 8 i förord-
ning (EEG) nr 2777/75 och bidragsbeloppen anges i
bilagan.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 25 februari 1999.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(1) EGT L 282, 1.11.1975, s. 77.
(2) EGT L 305, 19.12.1995, s. 49.
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Produktnummer Bidragets
destination (1) Bidragsbelopp

EUR/100 st

BILAGA

till kommissionens förordning av den av den 23 februari 1999 om fastställande av exportbi-
dragen för fjäderfäkött

0105 11 11 9000 01 1,40
0105 11 19 9000 01 1,40
0105 11 91 9000 01 1,40
0105 11 99 9000 01 1,40

EUR/100 kg

0207 12 10 9900 02 28,00
03 13,00

0207 12 90 9190 02 28,00
03 13,00

0207 12 90 9990 02 28,00
03 13,00

(1) Destinationerna är följande:

01 Alla destinationer utom USA.
02 Angola, Saudiarabien, Kuwait, Bahrein, Qatar, Oman, Förenade Arabemiraten, Jordanien, Yemen, Libanon, Irak

och Iran.
03 Armenien, Azerbajdzjan, Vitryssland, Georgien, Kazakstan, Kirgizistan, Moldovien, Ryssland, Tadzjikistan, Turk-

menistan, Uzbekistan, Ukraina, Litauen, Estland och Lettland.

Obs. Produktnumren och fotnoterna definieras i kommissionens ändrade förordning (EEG) nr 3846/87.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 396/1999

av den 23 februari 1999

om fastställande av världsmarknadspriset på orensad bomull och förskottsbe-
loppet på stödet

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro-
peiska gemenskapen,

med beaktande av Anslutningsakten för Grekland, särskilt
punkterna 3 och 10 i protokoll nr 4 om bomull i denna,
senast ändrad genom rådets förordning (EG) nr 1553/
95 (1),

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1554/95 av
den 29 juni 1995 om fastställande av de allmänna
reglerna för systemet med stöd till bomull och om upphä-
vande av förordning (EEG) nr 2169/81 (2), senast ändrad
genom förordning (EG) nr 1419/98 (3), särskilt artiklarna
3, 4 och 5 i denna, och

av följande skäl:

Enligt artikel 3 i förordning (EG) nr 1554/95 skall ett
världsmarknadspris på orensad bomull fastställas regel-
bundet på grundval av det världsmarknadspris som
konstaterats för rensad bomull med hänsyn till det förhål-
lande som tidigare har konstaterats mellan priset för
rensad bomull och det pris som beräknas för orensad
bomull. Detta tidigare förhållande har fastställts i artikel
1.2 i kommissionens förordning (EEG) nr 1201/89 av den
3 maj 1989 om tillämpningsföreskrifter för stödsystemet
för bomull (4), senast ändrad genom förordning (EG) nr
1664/98 (5). Om världsmarknadspriset inte kan fastställas
på detta sätt, skall priset fastställas på grundval av det
senast bestämda priset.

Enligt artikel 4 i förordning (EG) nr 1554/95 skall världs-
marknadspriset på rensad bomull bestämmas för en
produkt med vissa egenskaper och med hänsyn till de
mest fördelaktiga anbuden och prisnoteringarna på
världsmarknaden mellan dem som anses vara representa-
tiva för den verkliga marknadstendensen. För att
bestämma detta pris har det fastställts ett medeltal av de
anbud och de priser som noterats på en eller flera euro-
peiska börser för en produkt som levererats cif till en
nordeuropeisk hamn och som kommer från olika leveran-
törsländer vilka anses vara de mest representativa för den

internationella handeln. Det föreskrivs justeringar av
kriterierna för att bestämma världsmarknadspriset för
orensad bomull för att ta hänsyn till motiverade skillnader
när det gäller den levererade produktens kvalitet eller
anbudens och prisnoteringarnas karaktär. Dessa juster-
ingar fastställs i artikel 2 i förordning (EEG) nr 1201/89.

Tillämpningen av ovanstående kriterier innebär att världs-
marknadspriset på orensad bomull bör fastställas på
nedan angiven nivå.

I artikel 5.3a, andra stycket i förordning (EG) nr 1554/95
föreskrivs att det förskottsbetalda stödbeloppet skall vara
lika med orienteringspriset minskat med världsmarknads-
priset samt med en minskning som beräknats enligt den
formel som gäller då den maximala garantikvantiteten
överskrids, men baserat på den reviderade uppskattningen
av produktionen av orensad bomull ökad med minst
7,5 %. I kommissionens förordning (EG) nr 2591/98 (6)
fastställs den reviderade uppskattningen av produktionen
orensad bomull för regleringsåret 1998/99 och det
procentuella påslag som tillkommer. Tillämpningen av
denna metod innebär att förskottsbeloppet per medlems-
stat bör fastställas enligt nedan.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

1. Världsmarknadspriset på orensad bomull som avses i
artikel 3 i förordning (EG) nr 1554/95 fastställs till 25,787
EUR/100 kg.

2. Det förskottsbelopp på stödet som avses i artikel
5.3 a, andra stycket, i förordning (EG) nr 1554/95 skall
vara

— 58,403 EUR/100 kg för Spanien,

— 48,198 EUR/100 kg för Grekland, och

— 80,513 EUR/100 kg för övriga medlemsstater.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 24 februari 1999.
(1) EGT L 148, 30.6.1995, s. 45.
(2) EGT L 148, 30.6.1995, s. 48.
(3) EGT L 190, 4.7.1998, s. 4.
(4) EGT L 123, 4.5.1989, s. 23.
(5) EGT L 211, 29.7.1998, s. 9. (6) EGT L 324, 2.12.1998, s. 25.
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 23 februari 1999.

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen
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